
INSTRUCTIONS e 
Intended for use in the general population, for adhesive securement of the 
catheter hub, tube or line to the patient's skin. 

English 

1. � the correct size Grip-Lok for your application. 
REF Size Line/Tubing Diameter 
3200S Small 4.5 -13.5 Fr 
3300M Medium 9-24 Fr 
3400L Large 16 -40 Fr 

2. Select the area for the placement of the Gnp-Lok. Note: The hne or tube should be already 
inserted in the patient. 

3. El:!loorn the skin according 1ll the standard hospital pro1ocol for dressing application. Skin 
prep or hair removal may be required on some patien1s for better adhesion. 

4. QWJ the top flap, remove the interior liner and hold the flap open. 

5. Slide the Grip-Lok under so that the line or tube is in the center of the exposed adhesive. 

6. � the top flap over the line or tube and apply gentle pressure to the center fabric 
area over the adhesive. 

7. Hold the Grip-t.ok in position while removing the paper backing from one side, then the 
other, 1ll secure on the skin surface. 

Direction: For additional skin protection, use skin prep pad prior 1ll application of 
stabilization device. 

Nole: Use of an alcohol swab may help removal of securement device from the skin. 

A\ If you experience severe redness, itching, swelling, or irritation of the skin, consult your 
� physician as this may be a sign of an allergic reaction. 

A\ Re-use of this device may change ils mechanical or biological features and may cause 
�device failure, allergic reactions or bacterial infections. 

A\ Replace securement device W soiled or saturated in fluid or W device shows signs of 
�wear or damage. 

Nole: � being used in a medical facility, dispose according 1ll medical facility and 
municipal guidelines. 

@ Do not use W the product's sterile barrier system or its packaging is compromised. 

Report any serious incident related 1ll device use 1ll TIDI Products and the Member 
State competent authority. 

ihlMMl@Miiii 

ANWEISUNGEN 4D 
ZUr Verwendung in der Allgemeinbev6Ikerung, um den Katheteranschluss, den Gem,an 
Schlauch oder die Leilung auf der Haut des Patienten zu befestigen. 
1. Fur die richtige Anwendung die richtige Grip-Lok-Grol\e auswahlen. 

REF GroBe Schlauch-/Sonden - bzw. Tuben-Durchmesserr 
3200S Klein 4.5 -13.5 Fr 
3300M Mittel 9-24 Fr 
3400L GroB 16 -40 Fr 

2. Den Bereich zur Platzierung des Grip-Lok auswahlen. Hinweis: Der Schlauch oder die 
Sonde/derTubus mussen bereils im Patienten eingefiihrt sein. 

3. Die Haut gemal> den nomialen Krankenhausvorgaben fiir Verbande vorbereilen. 
Bei einigen Patienten konnte eine Hautvorbereilung oder Haarentfemung erforderiich sein, 

um die Haftfestigkeit zu verbessem. 

4. Die obere Lasche tiffnen, die innere Folie entfemen und die Lasche getiffnet halten. 

5. Das Grip-Lok unterschieben, sodass der Schlauch oder die Sonde/der T ubus sich in der 
Mitte des freiliegenden Klebestreifens belindet. 

6. Die obere Lasche uber den Schlauch oder die Sande/den Tubus kleben und sanften 
Druck auf den mittleren Klettverschluss uber dern Klebestreifen ausuben. 

7. Das Grip-Lok in seiner Position festhalten, urd die Papierabdedkung erst auf einer Seite, 
dann auf der anderen Seite entfemen und an der Hautoberflache festkleben. 

Anleitung: Fur zusatzlichen Schutz der Haut vor der Applikation der 
Befestigungsvorrichtung einen Hautvorbereitungstupfer verwenden. 

� Mn einem in Alkohol getrankten Watteslabchen lasst sich die 
Befestigungsvorrichtung unter Umstanden besser von der Hautoberflache ltisen. 

& Falls starke Rtitungen, Juckreiz, Schwellungen oder Reizungen der Haut auflreten, 
warden Sie sich an lhren Arzt da dies auf eine allergische Reaktion hindeuten kann. 

n,. Wiederverwendung dieses Produkts kann zu einer Veriinderung seiner mechanischen 
L.l.',. oder biologischen Eigenschaflen fiihren. Dies kann 

Produklversagen, allergische Reaktionen oder bakterielle lnfektionen verursachen. 

n,. Die Befestigungsvorrichtung muss ausgetauscht warden, wenn sie verunreinigt oder 
L.l.',. in einer Flussigken gesatligt isl, oder wenn die Vorrichtung Anzeichen von Verschleir.. 

oder Beschadigung aufweist 

Hinweis: Bei Verwendung in einer medizinischen Einrichtung gemar.. Le�inien der 
medizinischen Einrichtung oder kornmunaler Le�inien entsorgen. 

� Nicht verwenden, wenn das sterile Barrieresystem oder seine Verpackung 
� beschadigt isl. 

Jeden schwerwiegenden Vorfall in Verbindung mil der Verwendung dieser Vorrichtung 
an TIDI Products oder die zustandige Behtirde des Mngliedsstaats berichten 

Grip-Lok ist eine eingetragene Marke von TIO/ Products, lLC. 

INSTRUCTIES 4D 
Bestemd voor gebruik bij de algemene patientengroep, voor het vastplakken van 

het aanzetstuk, het buisje of de slang van een katheter op de huid van de patient. 
1. Kies een Grip-t.ok van de juiste maat voor uw toepassing. 

REF Maat Diameter lijn/slang 
3200S Small 4.5 -13.5 Fr 
3300M Medium 9-24 Fr 
3400L Large 16 -40 Fr 

Dutch 

2. Kies de plek waarop de Grip-Lok wordt aangebracht. Opmeli<ing: de lijn of slang moet al 
bij de patient ingebracht zijn. 

3. Bereid de huid voor volgens het standaard ziekenhuispro1ocol voor het aanbrengen van 
wondbedekking. Bij sommige patienten is misschien een huidbeschemiingsfilm (skin prep) 
nodig of moet haarworden verwijderd voor betere hechting. 

4. Maak de bovenste flap Qll!l!1 verwijder de beschemistrook aan de binnenkant en houd de 
flap open. 

5.,schuif.de Grip-Lok onder de lijn of slang, zodat de lijn/slang op het blootliggende kleefvlak 
is gecentreerd. 

6. Bevestig de bovenste flap over de lijn of slang en oefen zachte druk uit op het middelste 
stoffen deel over het kleeMak 

7. Houd de Gnp-Lok op zijn plaals vast terwijl u het beschem,papier van de ene en 
vervolgens de andere kant verwijdert om de Grip-Lok op het huidoppervlak te plakken. 

& 

Aanwijzing: aebruik voorafgaand aan plaatsing van het stabilisatiehulpmiddel 
een skir1-prep doekje voor extra beschemiing van de huid. 
Opmeli<inq: het gebruik van een alcoholdoekje kan het van de huid verwijderen 
van het fixatiehulpmiddel vergemakkelijken. 
Raadpleeg uw arts in geval van emstige roodheid, jeuk, zwelling of irritatie van 
de huid, want dn kan duiden op een allergische reactie. 
Hergebruik van dlt hulpmiddel is van invloed op de mechanische of biologische 
eigenschappen en leidt mogelijk tot falen van het hulpmiddel, allergische readies 
of bacteriele infeclies. 

'!' Vervang het fixatiehulpmiddel indien dit vies of doornat is of als dlt tekenen van 
L.l.',. slijtage of schade vertoonl 

Opmeli<inq: bij gebruik in een medische installing, dient u het hulpmiddel afte 
voeren in overeenstemming met de richtlijnen van de installing en de 
gemeentelijke richtlijnen. 

� Niel gebruiken als de verpakking of het steriele barrieresysteem van het product 
� is beschadigd. 

Meld een emstig incident in verband met het gebruik van het hulpmiddel aan 
TIDI Products en de bevoegde instantie in de lidstaat. 

ihii-MIU@hii Grip-Lok is een gedeponeerd handelsmerl< van TIDI Products, LLC. 
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INSTRUCTIONS D'UTILISATION 4D 
Destne a atre utilise dans la population generale, pour !'adhesion securisee 
d'une embase de catheter, d'une sonde au d'une ligne sur la peau du patient. 
1 Selectionnez la taille correcte du disposilif Grip-Lok pour l'utilisation anticipee 

REF Taille Diametre de la ligne/tubulure 
3200S Petit 4.5 -13.5 Fr 
3300M Mayen 9-24 Fr 
3400L Grand 16 -40 Fr 

French 

2. Selectionnez la zone de mise en place du disposilif Grip-Lok. Remarque: la ligne ou la 
sonde don deja avoir ete posee au patient 

3. � la peau en appliquant le protocole hospitalier standard de mise en place de 
pansements. Pour une meilleure adherence, une preparation de la peau au un rasage 
peut atre necessaire chez certains patien1s. 

4. Ouvrez le rabat superieur, retirez la couche interieure et maintenez le rabat ouvert. 

5. Glissez le dispoffiW Grip-t.ok au-<lessous, de telle sorte que la ligne au la sonde son au 
centre de la zone adhesive exposee. 

6. Callez le rabat superieur sur la ligne au la sonde, et exercez une pression douce sur le 
centre de la zone en tissu recouvrant l'adhesW. 

7. Maintenez en place le dispositif Grip-Lok tout en retirant le film de protedon en papier d'un 
cate, puis de l'autre, pour le caller sur la surface de la peau. 

Conseil: pour une protection supplementaire de la peau, utilisez un tampon de 
preparation cutanee avant !'application du disposilif de stabilisation. 

Remarque: l'utilisation d'un tampon imbibe d'alcool peut faciliter le retralt du dispositif de 
fixation de la peau. 

n,. En cas de rougeur, de demangaaisons, de gonflement ou d'irritation severes de la peau, 
L.l.',. veuillez consulter un medecin, car cela peut etre le signe d'une reaction allergique. 

n,. La reutilisation de ce disposilif peut modifier ses caracteristiques mecaniques ou 
L.l.',. biologiques et entrainer un dysfonctionnement du disposilif, des reactions allergiques 

au des infections bacteriennes. 

n,. Remplacez le disposilif de fixation s'il est sale au sature de liquide, au s'il presente des 
� signes d'usure au des dommages. 

Remarque: si le dispasinW est utilise dans un etablissernent medical, ii doit etre elimine 
conformement aux directives de l'etablissement et a la reglementaton locale. 

@N'utilisez pas le dispositif si sa barriere sterile au son corditionnement est endommage. 

Veuillez signaler tout incident grave lie a !'utilisation du dispositif a TIDI Products 
et a l'aulorite competente de l'Etat mernbre 

hiHl!FMN Grip-Lok est une marque depasee de TIO/ Products, LLC. 

ANVISNINGAR � 
Avsedd fur anvandning till den all manna populationen, ftir fastsiittning av 
kateterfattning, ror eller slang pa patientens hud. 
1. 'iii!j korrekt storiek av Grip-Lok ftir appliceringen. 
REF Storlek Diameter pa slang/sond 
3200S Liten 4.5 -13.5 Fr 
3300M Medium 9-24 Fr
3400L Star 16 -40 Fr 

Swedish 

2. 'iii!i omradet dar Grip-Lok ska placeras. Obs! Slangen eller sonden ska redan vara inftird 
i patienten. 

3. Eii[bemQ huden enligt sjukhusets standardrutiner ftir applicering av ftirband. Ftirberedelse 
av huden eller harborttagning kan behtivas ftir vissa patienter ftir battre vidhaftning. 

4. � den 6vre fliken, ta bart det inre skyddspapperet och hall fliken tippen. 

5. filju! under Grip-Lok sa alt slangen eller sonden ar i mnten av det exponerade 
sjaMiistande materialet. 

6. Fast den tivre fliken over slangen eller sorden och tryck ftirsiktigt pa mnten av tygomradet 
over det sjiilvfiistande materialel 

7. Hall Gnp-Lok pa plats niir pappersremsan tas bart Iran ena sidan och sedan den andra ftir 
att satta fast mot hudytan. 

Anvisninq: For yttertigare hudskydd, anvand en tork fur hudpreparering innan 
fixenngsanordningen appliceras. 

Obs! Anvardning av en sprilsvabb kan underiatta borttagningen av fiistanordningen Iran 
huden. 

A-. Om du far kraftig rodnad, klada, svullnad eller irritation i huden ska du kontakta liikaren 
L.l.',. eflersom delta kan vara ett tecken pa en allergisk reaktion. 

& Ateranvandning av denna produkt kan flirandra dess mekaniska eller biologiska 
• egenskaper och kan medfiira alt produkten inte fungerar, allergisk reaktion eller 

bakteriella infektioner. 

A-. Byt ut fiistanordningen om den iir smutsig eller blot eller om den visar tecken pa att vara 
L.l.',. slilen eller skadad. 

Obs! Vid anvandning pa en sjukvardsinriittning ska den kasseras enligt 
sjukvardsinriittningens odh kommunala riktlinjer. 

@Far inte anvandas om produktens sterila barriarsystem eller dess ftirpackning ar skadad. 

Rapportera va�e alwartig incident relaterad till anvandning av produkten till TIDI Products 
och till medlemsstatens behoriga myndighet. 

■:U; tilli@ifi Grip-Lok ar ett registrerat varum8rke som tillhdr TIDI Products, LLC. 

[ Grip-Lok
®

IREFI 3200S 3300M 3400L 

@ Universal Serurement Device 

® Universal-Befestigungsvonichtung 

® Dispositif de fixation universal 

® Dispositivo di fissaggio universale 

@ Universeel fixatiehulpmiddel 

® Universell fiistanordning 

® Dispositivo de fijaci6n universal 

® Dispositivo de Fixac;:ao Universal 

CID rtv11<1'lc; XPr'ioric; 1516:mQl OTI:ptwaric; 

CID Yleiskaytt6inen kiinnityslaite 

C® Universal fastg0relsesenhed 

® Alhlilla festibunallur 

® Universell festeanordning 

® Uniwersalnywyr6b mocu.i<!cy 

@ Univerzalnf upevi'iovacf prosti'edek 
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ISTRUZIONI G 
Uso previsto nella popolazione generale, per ii fissaggio adesMJ del pemo, del 
tuba o della linea del catetere alla cute del paziente. 
1. Selezonare ii Grip-Lok della misura cooetta in base all'applicazione. 

----

Italian 

REF Misura Diametro del catetere/tubo/sondae 
3200S Piccola 4.5 -13.5 Fr 
3300M Media 9-24 Fr
3400L Grande 16 -40 Fr 
2. Selezonare l'area in cui posizionare ii Grip-Lok. Nata: e necessario che ii catetere, ii tuba 

o la sonda siano giil posizionati nel paziente. 

3. Preparare la cute secondo ii protocollo ospedaliero standard per l'applicazione delle 
medicazioni. In alcuni pazienti puo rendersi necessaria la preparazione della cute o 
l'epilazione per una maggiore adesione. 

4. Sollevare ii lernba superiore, rimuovere ii rivestimento intemo e mantenere ii lemba aperto. 

5. Fare scorrere ii Grip-Lok nella parte soltostante, in modo che ii catetere, ii tuba o la sonda 
si trovino al centro della parte adeswa esposta. 

6. Fissare ii lemba superiore sopra ii catetere o la sonda e applicare una delicata pressione 
in corrispondenza della porzione centrale in tessuto sopra la parte adeswa. 

7. Mantenere ii Grip-Lok in posizione durante la rimozione del rivestimento di carta da un 
lato e poi dall'altro per fissar1o alla superficie cutanea. 

lnd,cazione: per proteggere ultenomiente la cute, utilizzare una saMetta disinfeltante 
prima di applicare ii dispositivo di fissaggio. 

l'!2!.!; l'utilizzo di un tampone imbevuto di alcol puo agevolare la rimozione del 
dispositivo dalla cute. 

& In caso di grave rossore, prurito, gonfiore o imtazione cutanea, consuitare ii medico 
poiche potrebbero essere segni di una reazione allergica. 

& II riutilizzo del dispositMJ potrebbe modificame le caratteristiche meccaniche o 
• biologiche e causare danni al dispositivo, reazioni allergiche o infezoni batteriche. 

,j\ Sostituire ii dispositivo di fissaggio se e sporco, saturo di fluido o se mostra segni di 
L.l.',. danni o usura. 

Nata: in caso di utilizzo in una struttura sanltaria, srnaltire secondo le linee guida della 
struttura sanitaria e del Comune. 

� Non utilizzare se ii sistema di baniera sterile del prodotto o la confezone risultano 
� danneggiati. 

Segnalare eventuali incidenti gravi colTelati all'uso del dispositivo a TIDI Products 
e all'autorila competente dello stato mernbro. 

Grip-Lok e un marchio registrato di TIDI Products, LLC. 

INSTRUCCIONES 4D 
Uso previsto para la poblaci6n general, para una fijaci6n adhesiva del conector, 
el tuba o la via de la sonda a la piel del paciente. 
1. Seleccione el tamai'io correcto del Grip.Lok para su a� licaci6n. 

REF Talia Diametro de la via/tu bo 
3200S Pequefia 4.5 -13.5 Fr 
3300M Mediana 9-24 Fr 
3400L Grande 16 -40 Fr 

2. Seleccione la zona para colocar el Grip-Lok. Nata: la via o el tuba ya debera estar 
insertado en el paciente. 

Spanish 

3_ emoom la piel de acuerdo con el pro1ocolo hospitalario estandar para la aplicaci6n de 
ap6sitos. Puede que algunos pacientes necesilen que se les prepare la piel o se les 
elimine el vello para una mejor adhesion. 

4. Abra la solapa superior, retire el recubrimiento interior y mantenga abierta la solapa. 

5. Deslice el Grip-Lok por debajo de fomia que la via o el tuba se encuentre en el centro del 
adhesMJ expuesto. 

6. Ell!! la solapa superior por encima de la via o el tuba y presione suavemente sabre la zona 
de tejido central por encima del adhesivo. 

7. Mantenga el Grip-Lok en su posici6n mientras retira el papel que lo acompaiia de un lado, 
y despues del otro, para fijarto a la superficie cutanea. 

lndicad6n: para una mayor protecci6n de la piel, emplee una almohadilla de 
preparaci6n de la piel antes de aplicar el disposilivo de estabilizaci6n. 

Nata: emplee un hisopo con alcohol si es necesario para retirar el dispositivo de 
fijaci6n de la piel. 

A\. Si experimenta enrojecimiento grave, pioor, hinchaz6n o irritaci6n rutanea, oonsulte a 
L.l.',. su medico, ya que puede tratarse de un signo de reacci6n alergica. 

n,. La reutilizaci6n de este dispositMJ puede cambiar sus funciones rnecanicas o 
L.l.',. biol6gicas y puede provocar un fallo del dispositivo, reacciones alergicas o infecciones 

baderianas. 

n,. Sustiluya el dispositivo de fijaci6n si esta sucio o mojado o si revela signos de desgaste 
L.l.',. o dai'io. 

Nata: si se usa en un centro medico, desechelo de acuerdo con las indicaciones 
municipales o del centro medico. 

@ No use el producto si el sistema de barrera esteril o su envase estan dafiados. 

Notifique cualquier acontecimiento grave relacionado con el uso del dispos�o a TIDI 
Products y a  la autoridad competente del Estado miembro que conresporda. 

i=@Uih:ihfoii I Grip-Lok es una marca registrada de TIO/ Products, LLC. 




